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Od osoby, przybyłej wczoraj z Białegostoku, dowiadujemy się kilku ciekawych szczegółów, 
dotyczących stanu rzeczy na terytorjum, podlegającym władzy zarządu Ob. Ost2. Stan rzeczy na Litwie 
i Białorusi różni się zasadniczo od sytuacji w Królestwie. Potworzyły się wprawdzie i tam rady 
żołnierskie, które przez czas krótki zajmowały stanowisko rewolucyjne, ale po paru dniach nastąpiło 
porozumienie pomiędzy radami żołnierskimi a dawnemi władzami, na mocy którego wszystko wróciło 
do stanu poprzedniego. Jak dawniej, rządy i nadal sprawuje z całą bezwzględnością Naczelna 
Komenda Ob. Ost. W Kownie, nie uznająca żadnych zmian w stosunku do ludności miejscowej. 
Czerwonych kokardek u żołnierzy nie widać wcale, oficerowie noszą swe odznaki, żołnierze  
ich salutują, słowem zewnętrzny wygląd w niczem się różni od „ancien regime’u”. Na czele władz 
lokalnych w dalszym ciągu pozostają wybitni zwolennicy systemu pruskiego, którzy przede 
wszystkiem odznaczają się jaskrawą tendencją antypolską. W Białymstoku i okolicy panuje obecnie 
wszechwładnie terror militarny. Jakby mszcząc się za wykazaną przez chwilę słabość, kiedy żołnierze 
zaczęli dobrowolnie oddawać broń ludności, a komenda białostocka ofiarowała Komitetowi 
Polskiemu 800 karabinów dla uzbrojenia milicji, obecnie władze miejscowe organizują wyprawy karne 
do wsi okolicznych, które odbierają broń i dopuszczają się przytem niesłychanych gwałtów. 
Wznowiono rekwizycje, obelgi czynne, a nawet bicie mieszkańców są na porządku dziennym. We wsi 
Turujni żandarmi pobili księdza miejscowego tak poważnie, że grozi mu niebezpieczeństwo utraty 
życia. Ludność sterroryzowana, nie widząc znikąd pomocy, jest przygnębiona i czeka na chwilę 
wyzwolenia i zemsty. Pod względem politycznym Ob. Ost. pod???? - -3  na każdym kroku, że losy 
terytorjum na wschód od Kongresówki będą rozstrzygane dopiero na kongresie, a że do tego czasu 
rządy okupacyjne będą pozostawały w ręku niemieckiem.  
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1 Pisownia tekstu źródłowego jest zgodna z oryginałem. 
2 Ober-Ost. 
3 Podkreśla. 


